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For the purposes of implementing Annex 3,
the following operational procedures on the
issuance of a Certificate of Origin,
verification of origin and other related
administrative matters shall be observed:
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DEFINITIONS
Rule 1
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For the purposes of this Appendix:
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back-to-back Certificate of Origin means a
Certificate of Origin issued by an
intermediate exporting Party based on the
Certificate of Origin issued by the first
exporting Party;
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customs authority means the competent
authority that is responsible under the law of
a Party for the administration of customs laws
and regulations;'
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exporter means a natural or juridical person
located in the territory of a Party from where
a good is exported by such a person;
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! Such laws and regulations administered and enforced by the customs authority of each Party concerning the
importation, exportation and transit of goods as they relate to customs duties, charges and other taxes or
prohibitions, restrictions and controls with respect to the movement of controlled items across the boundary of the

customs authority of each Party.
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importer means a natural or juridical person
located in the territory of a Party into where a
good is imported by such a person; and
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issuing authority means the competent
authority designated by the government of the
exporting Party to issue a Certificate of
Origin and notified to all the other Parties in
accordance with this Appendix.
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producer means a natural or juridical person
who carries out production as set out in Rule
lof Annex 3 in the territory of a Party.
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ISSUING AUTHORITIES
Rule 2
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1. Each Party shall provide the names,
addresses, specimen signatures and specimen
of official seals of its issuing authorities to all
the other Parties, through the ASEAN
Secretariat.
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2. Any Certificate of Origin issued by an
official not included in the said list shall not
be honoured by the customs authority.

2. vilsdesusasduniidafaonltagdununnniule

[ £

aglutndieruazlilasunisseusuannmiisny
AANINS

Rule 3
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For the purposes of determining originating
status, the issuing authorities shall have the
right to request for supporting documentary
evidence or to carry out the check considered
appropriate in accordance with a Party’s
respective domestic laws and regulations.
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1. The producer and/or exporter of the good,
or its authorised representative, shall apply to
the issuing authority, in accordance with the
Party’s domestic laws and regulations,
requesting for pre-exportation examination of
the origin of the good. The result of the
examination, subject to review periodically or
whenever appropriate, shall be accepted as
the supporting evidence in determining the
origin of the said good to be exported
thereafter. The pre-exportation examination
may not apply to the good of which, by its
nature, origin can be easily determined.
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2. The producer and/or exporter or its
authorised representative shall apply for a
Certificate of Origin  together  with
appropriate supporting documents proving
that the good to be exported qualifies for the
issuance of a Certificate of Origin, consistent
with the domestic laws and regulations of the
Party.
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3. The issuing authority shall, to the best of
its competence and ability, carry out proper
examination, in accordance with the domestic
laws and regulations of the Party, upon each
application for a Certification of Origin to
ensure that:
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(a) the Certificate of Origin is duly completed
and signed by the authorised signatory;
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(b) the origin of the good is in conformity
with Annex 3;
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(c) other statements in the Certificate of Origin
correspond to supporting documentary
evidence submitted; and
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(d) the description, quantity and weight of the
good, marks and number of packages,
number and kinds of packages, as specified,
conform to the good to be exported.
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4. Multiple items declared on the same
Certificate of Origin, shall be allowed,
provided that each item must qualify
separately in its own right.
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Rule 5
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1. A Certificate of Origin shall be:

(a) in a printed format?;

(b) on A4 size paper;

(c) in the attached Form [Attachment 1]
(hereinafter referred to as “Form AK”); and

(d) in the English language.
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2. A Certificate of Origin shall comprise one
original and two (2) copies. The colors of the
original and the copies of a Certificate of Origin
shall be mutually agreed upon by the Parties. For
multiple items declaration, the Parties may use
the attached Form [Attachment 2] as additional
pages to the Certificate of Origin, without
prejudice to the option given to ASEAN Member
States to use the original Certificate of Origin.
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3. A Certificate of Origin shall bear a reference
number separately given by each place or office
of issuance. The Certificate of Origin (Form AK)
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’A printed format means a Certificate of Origin manually or electronically signed, stamped and issued directly by

the issuing authorities of the exporting Party.
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shall reflect the FOB value in box 9 only when the
Regional Value Content criterion is applied’.

0
v A (% a

NIADSUTBIDUNLAAAUAT (NDSU 1B LA) ILABY
gUNAAT FOB  vasduluteil « anignsaii

5
dudndeeanldinaidusnidnduanduinmug

dadruyarin1suanluginia (Regional Value
Content: RVC)’

4. The original copy shall be forwarded by the
producer and/or exporter to the importer for
submission to the customs authority of the
importing Party. The duplicate shall be retained
by the issuing authority of the exporting Party.
The triplicate shall be retained by the producer
and/or exporter.
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5. The issuing authority shall endeavour to
periodically provide records of issuance of
Certificates of Origin, including issuing number
and date, producer and/or exporter and
description of goods, to the customs authority of
the importing Party.
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6. In cases where a Certificate of Origin is
rejected by the customs authority of the
importing Party, the subject Certificate of Origin
shall be marked accordingly in box 4 and the
original Certificate of Origin shall be returned to
the issuing authority within a reasonable period
but not exceeding two (2) months. The issuing
authority shall be duly notified of the grounds for
the denial of preferential tariff treatment.
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3 With respect to Cambodia and Myanmar, the Certificate of Origin (Form AK) issued to and from them shall
reflect the FOB value regardless of the origin criteria for the transition period of two years from the date of

entry-into-force of the amendment of this paragraph.
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7. In cases where a Certificate of Origin is not
accepted, as stated in paragraph 6, the customs
authority of the importing Party, as it deems fit,
should accept the clarifications made by the
issuing authority to accept the Certificate of
Origin and reinstate the preferential tariff
treatment. The clarifications should be detailed
and exhaustive in addressing the grounds for
denial of preferential tariff treatment raised by
the importing Party.

7. nsdindedoFusesdudnindudlaildiung
gausUAINITIA 6 NUIBIUAANINTVBIUTEANA
adfideuiifuanasasfesseniuminag
nniigauiieennisdedusoudelviveuiy
yifsdesusesiuinindumatufnanuarliay
nsUfTAfANIIASaanIng A1duasaasd
eazideaasuiwlunisnanisanniivssina
aagdndJrasn1stinisujianiaunienns
AANINg

Rule 6
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Neither erasures nor superimpositions shall be
allowed on a Certificate of Origin. Any alteration
shall be made by striking out the erroneous
materials and making any addition required.
Such alterations shall be approved by an official
authorised to sign a Certificate of Origin and
certified by the issuing authority. Unused spaces
shall be crossed out to prevent any subsequent
addition. Alternatively, a new Certificate of
Origin may be issued to replace the erroneous
Certificate of Origin. The Issuing Authority shall
specify the date of issuance of the originally
issued Certificate of Origin in the new Certificate
of Origin.
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Rule 7
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1. Subject to the submission of all documentary
requirements, a Certificate of Origin shall be
issued prior to or at the time of shipment or soon
thereafter but should not more than three (3)
working days from the declared shipment date
whenever the good to be exported can be
considered to be originating in the territory of
the exporting Party within the meaning of Annex 3.
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2. The issuing authority of the intermediate Party
may issue a back-to-back Certificate of Origin, if
an application is made by the exporter while the

2. MUNEIIUDBNVNUIADSUTDIVIUSELNANA
SEPINNAND1DBNUUIABSUTDIDUN N RAFUA

[Type text]




APPENDIX 1
OPERATIONAL CERTIFICATION
PROCEDURES
FOR THE RULES OF ORIGIN

L@NENTUUUYING 1
suilpulUAngnunilsdasusasnuniin
fudn dmsungindaeduniingudn

good is passing through its territory, provided
that:
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(a) a valid original Certificate of Origin is
presented;

(10) Hndedasusesduniidedurniualdlouiwans

(b) the importer of the intermediate Party and
the exporter who applies for the back-to-back
Certificate of Origin in the intermediate Party are
the same; and
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(c) verification procedures as set out in Rule 14 is
applied.
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3. Upon request of a Party, the Parties shall
review the provisions of this Rule and the
implementation thereof, and revise it as may be
mutually agreed upon by the Parties.
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4. In exceptional cases where a Certificate of
Origin has not been issued prior to or at the
time of shipment or soon thereafter due to
involuntary errors, omissions or other valid
causes, a Certificate of Origin may be issued
retroactively but no later than one year from
the date of shipment, bearing the words
“ISSUED RETROACTIVELY™.
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Rule 8
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In the event of theft, loss or destruction of a
Certificate of Origin, the producer and/or
exporter may apply to the issuing authority for a
certified true copy of the original to be made out
on the basis of the export documents in its
possession bearing the endorsement of the
words “CERTIFIED TRUE COPY” in box 12 of a
Certificate of Origin. This copy shall bear the
date of issuance of the original Certificate of
Origin. The certified true copy of a Certificate of
Origin shall be issued no later than one year from
the date of issuance of the original Certificate of
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PRESENTATION
Rule 9
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For the purposes of claiming preferential
tariff treatment, the importer shall submit to
the customs authority of the importing Party
at the time of import, a declaration, a
Certificate of Origin including supporting
documents (i.e. invoices and, when required,
the through Bill of Lading issued in the
territory of the exporting Party) and other
documents as required in accordance with the
domestic laws and regulations of the
importing Party.
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Rule 10
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1. The Certificate of Origin shall, in accordance
with domestic laws and regulations, be
submitted to the customs authority of the
importing Party within twelve (12) months from
the date of issuance or from the date of issuance
of the originally issued Certificate of Origin in
case of a reissuance in accordance with Rule 6 by
the issuing authority of the exporting Party or
the intermediate exporting Party in the case of
back-to-back Certificate of Origin.
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2. Where the Certificate of Origin is submitted to
the customs authority of the importing Party
after the expiration of the time-limit as stated in
paragraph 1 for its submission, such Certificate of
Origin shall be accepted when the failure to
observe such time-limit results from force
majeure or other valid causes beyond the control
of the producer and/or exporter.
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3. In all cases, the customs authority of the
importing Party may accept such Certificate of
Origin, provided that the good has been
imported before the expiration of the time-limit
of the said Certificate of Origin.

3. lunnnsdl niigauAanInTvesUsEinaniAg
thidheresensuniisdesusesduiniadumiiladu
pdsanszeziafidmualy sndudiugniudi
reumsAuanvesunszernawemilideuses
AurtiinAudi

Rule 11
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A Certificate of Origin shall not be required for:
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(a) a good originating in the territory of a Party
which does not exceed USS 200.00 FOB; or
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(b) a good sent by post from the territory of a
Party which does not exceed US$ 200.00
FOB, provided that the importation does not
form part of one or more importations that
may reasonably be considered to have been
undertaken or arranged for the purpose of
avoiding the submission of a Certificate of
Origin.
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Rule 12

ngde 12

1. Where the origin of a good is not in doubt, the
discovery of minor discrepancies, between the
statements made in a Certificate of Origin and
those made in the documents submitted to the
customs authority of the importing Party for the
purpose of carrying out the formalities for
importing the good shall not ipso facto invalidate
the Certificate of Origin, if it does in fact
correspond to the good submitted.
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2. For multiple items declared under the same
Certificate of Origin, a problem encountered with
one of the items listed shall not affect or delay
the granting of preferential tariff treatment and
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customs clearance of the remaining items listed
in that Certificate of Origin. Paragraph 1(c) of
Rule 14 may be applied to the problematic items.
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RECORD KEEPING REQUIREMENT

Rule 13
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1. For the purposes of the verification process
pursuant to Rules 14 and 15, the producer
and/or exporter applying for the issuance of a
Certificate of Origin shall, subject to the domestic
laws and regulations of the exporting Party, keep
its supporting records for application for not less
than three (3) years from the date of issuance of
the Certificate of Origin.
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2. The importer shall keep records relevant to
the importation in accordance with the domestic
laws and regulations of the importing Party.

2. fundnagdenfuinwideyaiifeadesiunis
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3. The application for Certificates of Origin and
all documents related to such application shall be
retained by the issuing authority for not less than
three (3) years from the date of issuance.

3. wieufieonuilsdedusesazfoniufiaeli
senuilsdesusesduiidnduduazionansieund
Aeadasiunsduvenisdesusesdusndadusly
aitieeniiany (3) Viunnfufieennildesusesdu
ALladuA"

4. Information relating to the validity of a
Certificate of Origin shall be furnished upon
request of the importing Party by an official
authorised to sign a Certificate of Origin and
certified by the appropriate government
authorities.
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5. Any information communicated between the
Parties concerned shall be treated as confidential
and shall be used for the validation of
Certificates of Origin purpose only.

5. YoualnldAnsedeansseninnguuseinania
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VERIFICATION

Rule 14

4

N15ATIAINEU
ngde 14

1. The importing Party may request the issuing
authority of the exporting Party to conduct a
retroactive check at random and/or when the
importing Party has reasonable doubt as to the
authenticity of the document or as to the
accuracy of the information regarding the true
origin of the good in question or of certain parts
thereof. Upon such request, the issuing
authority® of the exporting Party shall conduct a
retroactive check on a producer’s and/or
exporter’s cost statement based on the current
cost and prices within a six-month timeframe of
the specified date of exportation’, subject to the
following procedures:

1. Yszimanragdudnenasesvelvvilsauesn
nilsdeiusesveslseinanifgdieannserinnis
ny1vaeudoundslasnisduuaz/vioiileUssina
AU TvndumITadeluAIugNABILTaT
YaalonaInIenNgnAetvesteyalivafuiu
fifinfuiaievesdudtuniodiuanizvosdudn
Sefinnsfesvedanann mihenusenniisdosuses’
V89UITMANALE0ONILABINTLYIINIATIEBY
founduferfuteyadunuvedudn waz/miof
dsean lavaguuiiugiuvesdoyafunuuazsia
Hagtiunglunseunat 6 ieuvesiuiidioandisey
15° Tavognglinssuiunsdaalud

(a) the request of the importing Party for a
retroactive check shall be accompanied with the
Certificate of Origin concerned and shall specify

(19) AnFosvavetUseinanIAgidnling a0y

Y o

oUNAI9rADIUTTNRUNUNLIABSUTRIDUN LT

% In the case of Korea, the issuing authority referred to Rules 14 and 15, for the purpose of origin verification for
the exported goods into the ASEAN Member countries, refers to the customs authority in accordance with its

customs laws and regulations.

3 With reference to the six-month timeframe, the issuing authority of the exporting Party can choose any six-
month period, before or after the date specified, or any time in between as long as it does not exceed the period

of six months.
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the reasons and any additional information
suggesting that the particulars given on the said
Certificate of Origin may be inaccurate, unless
the retroactive check is requested on a random
basis;

duffiieades uazazdosszymananazdoya
dsdulag ATlHidud deyaanisianzasly
ifsdesusesfiudndaduidnaitenalignies
Huwsinsnsraasudoundeazidunisiesvelay
nsau

(b) the issuing authority of the exporting Party
receiving a request for retroactive check shall
respond to the request promptly and reply
within two (2) months after receipt of the
request;

(9) nireeusennisdesusesvaslsinanify
denamiiolasuRisesvalinsiadoudounds
sedesrdunismudesetiulneiuiitazsdes
noundumeluges (2) Woundmnldsuidomwetiu

(c) the customs authority of the importing Party
may suspend provision of preferential tariff
treatment while awaiting the result of
verification. However, it may release the good to
the importer subject to any administrative
measures deemed necessary, provided that they
are not held to be subject to import prohibition
or restriction and there is no suspicion of fraud;
and

(¥) Mi1891UAININTVRIUTENANIALULT181]
sziumslimsu Rt Braninssenineg
JOHAN1IMTIANGAN ogelsNinu MiauAanIng
9199enTIdeeAumlvind1nelfiunsnsnIs
UInsianisleg Mtuindndu nsegaiolé
Houledr Audmanduldldgniniosaniduves
Aoy desdnianisdidn uaglifiveasdy
Aenfunisdenn uas

(d) the issuing authority shall promptly transmit
the results of the verification process to the
importing Party which shall then determine
whether or not the subject good is originating.
The entire process for retroactive check,
including the process of notifying the issuing
authority of the exporting Party the result of
determination on whether or not the good is
originating, shall be completed within six (6)
months. While the process of the retroactive
check is being undertaken, sub-paragraph (c)
shall be applied.

(A) NUIBIUBDNNRITIFSUTDIVLABIAINAVD S
N3eUIUNINTIINaUTUsEIMAN AR lae
yiudi BeuszimanAgiiniiozdosionsaninaud
Tulausudanioly nszuunsHanundmsunns
M3I9EOUEDUNES T9TIUTINTLUIUAITAITHA S
MgNUeeNMiideuTeIveIUTEImMANIARdD8N
fanansfiansandudiladuindendely azdes
sAunelunne)ieu il Inldiwueyssa@
TusENnININIALEUNTEUIUNITATIVED UG DUNAS

2. The customs authority of the importing Party
may request an importer for information or
documents relating to the origin of imported
good in accordance with its domestic laws and
regulations before requesting the retroactive
check pursuant to paragraph 1.
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Rule 15

ngve 15

1. If the importing Party is not satisfied with the
outcome of the retroactive check, it may, under
exceptional circumstances, request verification
visits to the exporting Party.

1. maUssinAanAgidnlanelananisnsivaey
dounas Usemeaniaguninnelanginisaliiey
919%0mamsidoumaiion1snsiaiige u Usene
AAdIRn

2. Prior to conducting a verification visit pursuant
to paragraph 1:

2. AU SANHUNTBELYUNEN1TATIANG IR
1550 1

(a) an importing Party shall deliver a written
notification of its intention to conduct the
verification visit simultaneously to:

(1) UsgimAn AUz Aosdtiadandeniny
J1uaveanulun1saniunisigenuiiien1snsig
wgaludaypma/mhenudseluiluasideniu

(1) the producer and/or exporter whose
premises are to be visited;

WD) Judnuaz/vioddseandaduidnvesaniui
NazluBeuy

(i1) the issuing authority of the Party in the
territory of which the verification visit is to
occur;

(894) VUILINUDBNNUIFDTUTDIDUN LA AUAIVD
UseinAN1AZIazinN15L 88U NN TR
WinvuluaI N

(ii1) the customs authority of the Party in the
territory of which the verification visit is to
occur; and

(@13) MUIBNUAANINTVIUTENANIATIILINT
Wenguiteonsnsiafigaiintulueianin wag

(iv) the importer of the good subject to the
verification visit;

(&) gundrFuAINEiinITBeNTUNDN1TRTIA
Waanl

(b) the written notification mentioned in
subparagraph (a) shall be as comprehensive
as possible and shall include, among others:

(0) »ilsdandInUTIVININBYITIA (18) FLABI
wanssrgazidanuiniigawinfazilulule was
WADITINDN

(1) the name of the customs authority issuing
the notification;

nie) YovomurguAanININoonNilsdands
GRUHERITR

(i1) the name of the producer and/or exporter
whose premises are to be visited;

(@09) YovesiHANLAL/YToRdRaNTUTUITIV0S
anunnazluieuy

(ii1)) the proposed date of the verification

(@711) TULa ML EU AN LE I NYULNENITATID

[Type text]




APPENDIX 1
OPERATIONAL CERTIFICATION
PROCEDURES
FOR THE RULES OF ORIGIN

L@NENTUUUYING 1
suilpulUAngnunilsdasusasnuniin
fudn dmsungindaeduniingudn

Visit;

Za

N
Y

(iv) the coverage of the proposed verification
visit, including reference to the good subject
to the verification; and

(&) vaULINYDINTTLEIUYULNONITNTIINGIUTN
WEUe Be5Iuds MIgedduAagiinisnsiaiaa
wae

(v) the names and designation of the officials
performing the verification visit;

(V11) VOWALANLAUIVDLITNUNNNYININ LB UYULND
QRELEPRNIGEM]

(c) an importing Party shall obtain the written
consent of the producer and/or exporter
whose premises are to be visited;

IS a Y o ¥ ¥
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(d) when a written consent from the producer
and/or exporter is not obtained within thirty
(30) days from the date of receipt of the
notification pursuant to sub-paragraph (a), the
notifying Party may deny preferential tariff
treatment to the good referred to in the said
Certificate of Origin that would have been
subject to the verification visit; and
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wsanaspanngluaudu (30) Jutduanniunlasu
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iladaudIn1ueYITIA (18) UTEnANIANLIIDI]
Urasnistinisuiafiiaynianigaaninsiu
dufiseyluviladosusesdudnindudndiaz el
mMadeumniensnsiafigat

(e) the issuing authority receiving the
notification may postpone the proposed
verification visit and notify the importing
Party of such intention within fifteen (15)
days from the date of receipt of the
notification. Notwithstanding any postponement,
any verification visit shall be carried out
within sixty (60) days from the date of such
receipt, or a longer period as the Parties may
agree.

(3) wihsnusenuilsdesusesdildundsdous e
L?{aums@jamuLﬁamimnﬁqaﬁﬁLauamu,azu,%’q
nauluausemanaguididsanuidainanniely
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wilideudinionieluszeziiaiuieninduniud
USZINANIADIINNAINU

3. The Party conducting the verification visit
shall provide the producer and/or exporter,
whose good is subject to such verification,
and the relevant issuing authority with a
written determination of whether or not the
good subject to such verification qualifies as
an originating good.

3. UselnAn1ANYiNIsI8guviNen15n5I9fia 9l
wADNAAMIFRLINANTINFUINTUANYNATIY
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4. Any suspended preferential tariff treatment
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shall be reinstated upon the written
determination referred to in paragraph 3 that
the good qualifies as an originating good.

= C

VDN NUIFDLAINANITANAUAINILITTA 3 I1FUAN
TuilanautRiduduslaaunie

q

5. The producer and/or exporter shall be
allowed thirty (30) days from the date of
receipt of the written determination to
provide in writing comments or additional
information regarding the eligibility of the
good for preferential tariff treatment. If the
good is still found to be nonoriginating, the
final  written determination shall be
communicated to the issuing authority within
thirty (30) days from the date of receipt of the
comments/additional information from the
producer and/or exporter.
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(30) Jutivaniunlasuniadeudananisdndu Tu
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6. The verification visit process, including the
actual visit and the determination under
paragraph 3 whether the good subject to such
verification is originating or not, shall be
carried out and its results communicated to
the issuing authority within a maximum
period of six (6) months from the first day the
initial verification visit was conducted. While
the process of verification 1is being
undertaken, paragraph 1(c) of Rule 14 shall
be applied.

6. n3xUILNTNTLDENTLLTIoNAsIARgeLl B4
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Rule 16

ngda 16

1. The Parties shall maintain, in accordance
with their respective domestic laws and
regulations, the confidentiality of classified
business information collected in the process
of verification pursuant to Rules 14 and 15
and shall protect that information from
disclosure that could prejudice the
competitive position of the person who
provided the information.

1. nguUsEmANARzdsdnvIALdUestoyai
Jndudeyagsiaildannszuiunisnsrafigatinia
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nsgnidainedetaiinadovneseaniunmlunis
wistuvesynnailvidoyading

2. Subject to the domestic laws and
regulations, and agreement of the Parties,
classified information may only be disclosed
by the authorities of one Party to another, for
the administration and enforcement of origin

2. meldnguaneuazsulsudededuniglunaznis
AnasveINauUsEmnAnIA Yayangninngulisnagn
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DENIAL OF PREFERENTIAL TARIFF
TREATMENT
Rule 17

nsUiasnsuURRNLAYNNeNBAaNINg
ngda 17

Except as otherwise provided in this
Appendix, the importing Party may deny
claim for preferential tariff treatment or
recover unpaid duties in accordance with its
laws and regulations, where the good does
not meet the requirements of Annex 3, or
where the relevant requirements of this
Appendix are not fulfilled.

Suuslasnunliiduednsduluenaisuuui
Useinanagiinenauiasnisvenisuiadiiey
nan8raninsuieeraienlvunldeinsiluls
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3 wiatarimuafitivitowenonansuuuilyilasu
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SPECIAL CASES
Rule 18

NIAUNLAY
ngva 18

When destination of all or parts of the good
exported to the territory of a specified Party is
changed, before or after its arrival in the
territory of that Party, the following shall be
observed:

Lﬁaﬁmil,ﬁ?iaw,l,ﬁaqumwmamwamﬂehu
w3oun9d1uvesdudfdesanluseenaiunves
Uszinanagaldszyly lddrneundendanisunis
omamvetUsemanAty WgoRcwelud

(a) even if the good is already imported into
the territory of a specified importing Party,
the customs authority of that importing Party
shall endorse the Certificate of Origin to the
effect for all or parts of the good in case
where the importer makes a written
application for the preferential tariff
treatment along with the submission of the
original Certificate of Origin; and
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(b) if the changing of destination occurs
during transportation to the territory of the
importing Party as specified in the Certificate
of Origin, the producer and/or exporter shall
apply in writing, accompanied with the issued
Certificate of Origin, for a new issuance for
all or parts of the good.
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For the purposes of implementing Rule 9 of
Annex 3, where transportation is effected
through the territory of one or more
intermediate countries, other than that of the
exporting Party and the importing Party, the
following shall be produced to the relevant
government authorities of the importing
Party:

WaAuaUszasAvesnIsUiRn1ungde 9 ves
AMARWIN 3 LIDINNSVUAIIUDN IR VDIUTLNA
sguInanaUsemaniavisavatausend taelily
& Ny NY o v v
ValsemenAgdseenuavUseinan1Agig iy
Lonansfane lUiianiie9uYesgNNe1 983104
UsgimAnAgudn

(a) a through Bill of Lading issued in the
territory of the exporting Party;

(18) Tunsndsdumvindaiuysemadu (Through
Bill of Lading) NieanluaiuunvesseinaniAy
d9o8n

(b) a Certificate of Origin;

@) niladasusesduninduan

(c) a copy of the original commercial invoice
in respect of the good; and

v A

(@) dnuranUydsiaiduaisuaturesduaniuy
ey

(d) other relevant supporting documents, if
any, as evidence that the requirements of
Rule 9 of Annex 3 are being complied with.

(%) tonansatuayudue Mieades ind) laewdu
nangIudn Ansudanudefvunvengde 9
VDINIANLIN 3

Rule 20

ngda 20

1. Notwithstanding Rule 9 of Annex 3, a
good sent from the territory of the exporting
Party for exhibition in another country and
sold during or after the exhibition for
importation into the territory of a Party shall
be granted preferential tariff treatment on the
condition that the good meets the
requirements as set out in Annex 3, provided
that it is shown to the satisfaction of the
customs authority of the importing Party

that:

1. wifagimualilungde 9 vesnianuan 3 dudi
dsnanenanavesUssmanAgdseeniiiouans
Inssannsludszimadunasldvelszvninmie
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pdorivuaisyylilunianun 3 Taeilfeulyi
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UsgimAnAgding

(a) an exporter has dispatched the good from
the territory of the exporting Party to the

(+9) dewanladsdunioanannenunveslssing
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country where the exhibition has been held
and has exhibited it there;

IAWANIAUAT B UTEeNFu

(b) the exporter has sold the goods or
transferred it to a consignee in the territory of
the importing Party; and

[

(U) Wdeeanlavignelowduilvungiulueian
waUsEmAnNAGUL wag

(c) the good has been consigned during the
exhibition or immediately thereafter to the
territory of the importing Party in the state in
which it was sent for the exhibition.

(@) dudniuldgndanousewinuingsanisuie
Mendsinssansiaeiuil ludeanunussmnar
thiiluanmdefuiuiaudldgndaniieldluau
UnssAng

2. For the purposes of implementing
paragraph 1, a Certificate of Origin shall be
provided to the relevant government
authorities of the importing Party. The name
and address of the exhibition shall be
indicated. As an evidence for the
identification of the good and the conditions
under which it was exhibited, a certificate
issued by the relevant government authorities
of the country where the exhibition took
place together with supporting documents
prescribed in sub-paragraph (d) of Rule 19
may be required.

2. eAujaszasAluufiRamasa 1 1oy
ifsdofusosiuiniindudsevtisanuvesigiil
s1unafifeatosessemaniAging lnsazdes
seyTouasiieguossnuinssanisuaziiloidu
NANFIUNTHARIFIvaIdUALazanInYaIdUA Y
msdanisuans o1aveliuanmisdesusesiionn
TnonheauressgiiisuafiisdewesUsima
AARfinsdaingsans sauvienansatuayy
pufiszylueyassa (7) vesngie 19

3. Paragraph 1 shall apply to any trade,
agricultural or crafts exhibition, fair or
similar show or display in shops or business
premises with a view to the sale of foreign
good and where the good remains under
customs control during the exhibition.

3. Talga95a 1 AUNITLansldngsanastaeg 119
N19A1 NISAYAT RIDWRANTTU TULAASAUAT 3D
nulyiviouansiindrenddlududmdeaniuiinig
5379 Taggenisisduniaindislsziva wazidu
anundsduidensegneldinismunuvesaaning
SEMINNTUANITNTIANT

Rule 21

ngda 21

1. Customs authority in the importing Party
may accept Certificates of Origin in cases
where the sales invoice is issued either by a
company located in a third country or by an
exporter for the account of the said company,
provided that the good meets the
requirements of Annex 3.

1. virguganInslulseimaniAginig1ana
gousuniedesusesdudniadud Tunsdivyd
Adueenlasuitniteglussmaiianmielas
HaseeniiuRinveusiouiEmasnan Tnefiteuluin

duAniullauautfnutemruareaniaNwIn 3

2. The exporter of the goods shall indicate

2. AA9DONAUAIILABITEUAIIN “third  country
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APPENDIX 1
OPERATIONAL CERTIFICATION
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PROCEDURES
FOR THE RULES OF ORIGIN fudn drusungindedunilindudd
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information as name and country of the
company issuing the invoice in the Certificate
of Origin.
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ACTION AGAINST FRAUDULENT
ACTS Rule 22
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1. When it is suspected that fraudulent acts in
connection with a Certificate of Origin have
been committed, the government authorities
concerned shall cooperate in the action to be
taken by a Party against the persons involved.
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2. Each Party shall provide legal sanctions for
fraudulent acts related to a Certificate of
Origin.
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CUSTOMS CONTACT POINT
Rule 23
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1. Each Party shall designate a contact point
for all matters relating to this Appendix.
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2. When the contact point of a Party raises
any matter arising from Annex 3 to the
contact point of any other Party, the customs
authority of the latter Party shall assign its
own experts to look into the matter and to
respond with its findings and proposed
solution for resolving the matter within a
reasonable period of time.
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3. The contact points shall endeavor to
resolve any matter raised under Annex 3
through consultations.
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